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EREN DRION

WE MAGNETISE THE WORLD

Kaondrion (Eibiswald) GmbH
Dr, Wilhelm Binder Strafie 1

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 - Medugno (Bari)
70026 - Modugno (Bari)

IT -ITALIEN

Passenger Cars
8552 Eibiswald 269 - AUSTRIA

Document address
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN

Delivery Note

PASSENGER CARS

A2

Order No Delnote No Del.Note date:
; 376721 07.03.2019
Customer No 135292
Our Ref.:
Phone:
Fax:
E-Mail:
Cust Ref
Qur Id At Customer 91019089
Shipment Id 459886
Delivery Date 08.03.2019
Delivery Terms FCA - - ICC Incoterms® 2010
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportar.: 347167

122022056
S$009 12269

Line No  Cust Part No Schedule No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No

1 2517267700 7212 400,00 pes
Schaltmagnet 550003952901 010319-GET2-1
P151536-221938
Net Weight: 268,707 kg
Cust. stat. nr.: 85059029

Country Of Origin: AT

Chararcteristic description
Drawing number

Characteristic value description
P151536-221938

Unit of measure

Material :
PackAid Qty  Pack Aid Id

Pack Aid Desc
20 20739

650AT KLT 4315 Getrag KUEKME+NAGEL sl
1 10130 ACCEFTAZIONE MERCE
) gggﬁ.;l‘ GETRAG Kunststoffpalette Gianties dickiaratas L‘ @_9

S s

650AT Getrag Neu Palettendeckel ,?_uanlt't; ':I"enfv:a'

20 20740 i el |

650AT Tray Getrag NEU

Quantita fm
Conformfta allegched d'imbz‘lo:ﬂ

Data coittrollo:

Firma

inlos (9

Kendrion {Eibiswald) GmbH
Passenger Cars

Deutsche Bank AG @]\?D-Nn ATU 37756709

. wuww.kendrian.com Gaschéfisfdhrer
8552 Eibiswald 269 info-eibiswald@kendrion.com  Dipl-Ing. Martin Kellmann BIC: DEUTDEGFAS4 UID-Nr. DE 147 825 129
Ostarreich Fax: +433466 42722 IBAN: DES1 6947 0039 0330 4188 60 Fimmenbuch: La £, Zrs Graz

Telr +43 3466 423220
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Delivery Note
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PASSENGER GARS

Order No Delnote No Del.Note date: !
376721 07.03.2019 i
Total Net Weight [kg] 268,71
Total Gross Weight [kg] 312,11
Total Volume [m3] 0,08
Kendrian (Eibiswald) GmbH
Passenger Cars
. www.kendrion.com Geschaftsfihrer Deutsche Bank AG UID-Nr. ATU 37756708
8552 Eibiswald 269 Info-eibiswald@kendrion.com  Dipl-Ing. Martin Kallmann BIC: DEUTDEBF694 UID-Nr, DE 147 825 128
Ostemeich Fax: +43 346642722 IBAN:; DE61 6947 0039 0030 4188 0D Firmenbuch: Lg f. Zrs Graz
Tel: +433486 423220

FN 59972 W
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Exemplar fir Frachtfofirer Exemplalre du transparteur

.1 Absender {Nama, Anschrift, Land)
@ Expéditeur (nom, adresse, pays}

8552 Eibiswald 269
Austria

Kendrion (Eibiswald) GmbH
Dr. Wilheim Binder Strafie 1

INTERNATIONALER FRACHTERIEF
LETTRE DEVOITURE INTERNATIONAL
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Dleses CMRABU/Osterrelch Farmular 1976 fiir den infemationalen StraBengGtarverkehr entspricht der letzten Ausarbul(g fir alle Staaten, die der 1RU angehoren Alsgmauch firr
Osterreich, scweit es sich um arenziiberschreitenden Giitervarkehr handelt. Kitfer Veran, Uranlastrafia 4. A-1010 Wien. Tel, (01) 712 83 34, Fax {01+ 713 53 84 85. www Kizlorvarina.ol. e-mail: offica@Kitzlorvertan.at
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